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Carta dLf2cha 8 de marzo de 1.2 dirigida al Secretario General 
yor el Ministro de Rela~ones Exteriores de Mozambique 

Tengo el honor de transmitirle con la presente el texta completo de la decla- 
ración hecha el 3 de marzo de 1976 por Su Excelencia el Sr. Samora Moises Machel, 
Presidente de la RepGblicw Popular de Mozambique. En su discurso, el Presidente 
Mache1 proclamó la imposición de sanciones contra el régimen racista, minoritario 
e ilegal de Rhodesia del Sur, de conformidad con las decisiones adoptadas por las 
Naciones Unidas. 

Habida cuenta de la importancia de esta declaración y de su pertinencia res- 
pecto de los esfuerzos de las Naciones Unidas contra el r&imen minoritario racista 
de Rhodesia del Sur, 1~ agradecería que hiciera distribuir la presente como documento 
oficial de la Asamblea General y del Consejo de Seguridad. 

Por el Ministro de Relaciones Exteriores 
de la Reptíblica Popular de Mozambique 

(Firmado) José Carlos LOBO 
Director del Departamento de Conferencias 
y Organizaciones Internacionales del 

Ministerio de Relaciones Exteriores 

____-_--.-- 

* A/31/5O. 

í'6-05128 j. . . 
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ANEXO 

Declaracien formulada por el Sr, Samora Moises Machel, Presidente 
de la Repcblica Popular de Mozambique, el 3 de marzo de 1976 

Camaradaa, 

Miembros del Comité Central, 

Miembros del Comité Ejecutivo, 

Camaradas, 

14iembros del Consejo de Ministros, 

Camaradas 

del Partido, del Estado y de loa cuadros del FPLM 

Sus Excelencias, 

Sefiores Rnbajadores y Encargados de negocios en la Repcblica Popular de Mozambique, 

Seflores 

Miembros de la Drensa nacional y extranjera, 

Compatriotas: 

En nombre del Comité Central del FRELIMO y del Consejo de Ministros de la 
RepGblíca Popular de Mozambique, he venido a informarles que se está matando a 
mozambiquedos, hombres, mujeres, ancianos y niflos. Nuestro territorio está siendo 
atacado, se masacra a nuestro pueblo, la Repcblica Popular de Mozambique es atacada. 

El régimen criminal c irresponsable de Ian Smith ha lanzado una guerra de 
agresibn contra la Repfiblica Popular de Mozambique. Menos de 18 mese4 después de 
haber f’irmado el Acuerdo de paz con Portugal, el pueblo mozambiquefio se ve obligado 
una vez más a hacer frente a los actos desesperados de agresión de un fascista 
colonialista. 

Tras una larga serie de provocaciones armadas contra la RepÚblica Popular de 
Mozambique, en la noche del 23 al 24 de febrero, las fuerzas del régimen racista 
de Ian Smith lanzaron un ataque en gran escala contra nuestro territorio nacional, 
ataque que se concentró en las aldeas de Pafuri y MavGe. El ataque se inició a 
las 21.00 horas del 23 y se prolongó hasta el 24. El 24 hubo incurr,iones aéreas. 
Participaron en el ataque aviones de reaccibn, bombarderos, helic¿pteros, artillería 
y tropas de infantería. 
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A conrecuencia del criminal ataque de las fuerzas racistas contra la zona de 
Paf?& o resultaron muertos: 

1. Albertina Maguguzo Cossa, de 36 afios 

2. Lucas Valentim Pedfcio, de 35 afíos 

3, Picane Milsne, de 29 años 

4. Laurentina Velentim, de 18 meses 

Iieri dos : 

1. Ester Pedfcio, de 60 afios 

2. Mulhave Mulave, de 48 años 

3. Feniasse Vilanculos, de 22 años 

4. Phefu Mulave, de 21 aRos 

5. Berta Nhampule, de 19 aPios 

Desaparecidos : 

Sabão Munhangane, de 65 dos 

En el ataque contra Mav6e fueron asesinados tres mujeres y un niflo y resultaron 
heridos un hombre y un nido de ll afios de edad. 

Los combatientes de las Fuerzas populares de liberación de Mozsmbique, apoyadas 
por las fuerzas paramilitares de la Aduana y de Inmigracien, rechazaron al invasor, 
lo castigaron severamente y derribaron dos aviones , un avión de reacción y un 
helicóptero. 

Diez combatientes sufrieron diversas heridas, dos de ellos, graves. Otros dos 
camaradas sacrificaron la vida en defensa del pueblo y de nuestra soberanía, 

Esta acción constituye un acto desembozado de agresión, un acto de guerra. Es 
un verdadero crimen contra la paz, y un crimen de guerra seg6n la definición del. 
Tribunal Internacional de Nuremberg. 

¿Por qué nos ataca Tan Smit.h? ¿Por qué nos hace la guerra el régimen raci.sta 
de Salisbury? 

¿Oue lc lleva a asesinar 2. mujeres y niños, a quemar casas, a matar en mw 1 
a I:ací.Vi.cos campesinos? 

Para contrstw corre~t.~~nc~ritc~ est :is prcpmtx: debernos decir que Tan !smit,h 
procede así porqw así er como ha a.ct:~-tdc. c; i “:\rjr,: wntre Mozembi que. 

/ l *. 



En 1965 cuando proclamó au seudoindependencia, Ian Smith oe sumó a la guerra 
colonialista de agresión de los portugueses contra nueetro pueblo. 

Aaf, en ese momento, ous tropas fueron enviadas a la provincia de Niasna. 

A partir de entonces el r6gimen de Saliobury 8e ha acostumbrado n cometer 
crfmenos contra nuestro pueblo, ha tomado el hhbito de atacar a Mozambique, 

Ilasta el final de la guerra colonial-imperialista, las fuerzas de Ian Smith 
participaron en los m& graves crfmence cometidos contra nuestro pueblo, en Niassa, 
Tete y Manita, 

LaR tristemente famosas matanzao de Mucumbura fueron perpetradae por Los sol- 
dado8 de Ian Smith, 

En agosto y oeptiembre de 1973, las tropas de Salisbury participaron activa- 
ment? en la gran ofensiva tripartita contra el distrito de Zumbo, 

En marzo y abril de 1974 numerosos aviones rhodesioe fueron derribados al norte 
del Zambezi mientras bombardeaban a las poblaciones de las zonas liberadas, 

Si bien las provocaciones y agresiones armadas disminuyeron en el perfodo de 
tranoición e para dar lugar a la subversión, al reclutamiento y entrenamiento de 
bandas armadas de mercenarios y asesinos - se fueron intensificando r6pida y progre- 
sivamente en el perfodo subsiguiente a la independencia, hasta que alcanzaron la 
presente fase de guerra agresiva. 

Sin pretender presentar una lista exhaustiva de acciones del enemigo en los 
Gltimos seis me8e8, quisiéramos sefialar a la atención lo siguiente: 

1, Provincia de Tete 

En las dos segundas aeIr,anas de agcsto de 1975, en la regibn lacustre de Cabora 
Bassa, se detuvo a un grupo de rhodesios que intentaban introducir ilegalmente en 
la RepGblica una auna equivalente a 35.000 contos en moneda de Rhodesia, suma des- 
tinada a la compra de moneda nacional en el mercado negro, 

El 27 de agosto tropas racistas penetraron en la localidad dr Gondo, zona de 
Lufa y secuestraron a un campesino. Dos dias m& tarde, el 30, en el mismo 1 ,.,,ar , 
mataron a un campesino e hirieron a otros dos. 

El 1: de septiembre tropas racistas tendieron una emboscada a nuestras fwlzas 
que patrullaban la zona desde Lufa hasta %cumbura, hiriendo a tres ca:,laradus. 

/ . re 



A,‘31/61 
s/%?005 
ESptlflOl 
AXlf?XLJ 

P&ina 11 

El 20 de enero de 1975, siempre en la zona de Luís, el enemigo minó los 
senderos y una de nuestras patrullas hizo explotar una mina contra personal y un 
combatiente perdió una pierna. Poco despu&, dos vehfculos que transportaban 
tropas enemigas penetraron en nuestro territorio nacional, con apoyo de dos 
helicópteros y dos aviones de reconocimiento. 

A partir del 17 de febrero la fuerza a’erea racista comenzó a violar sieteti- 
ticamente el espacio aéreo mozambiquefio en las zonas de Mucumbura, Luís, Chioco 
y Changara. 

2. Provincia de Manita 

El 5 de agosto de 1975, en Vista Alegre, mientras la gente trabaJaba en loc 
campos, las tropas enemigas hicieron fuego. Una de nuestras patrullas acudió 
al lugar y neutralizó el fuego del enemigo. Al d!ía siguiente, a las 09. OO horas, 
las fuerzas racistas, apoyadas por un helicbptero, se adentraron un kilómetro 
en territorio nac ional. El helicóptero hizo fuego, hiriendo mortalmente a un 
combatiente. El enemigo fue rechazado a las 13.30 horas. 

El 11 de agosto, en la misma región, un grupo de infantería enemigo se 
interno’ profundamente en territorio nacional al norte de Vista Alegre. Nuestras 
fuerzas interceptaron al enemigo y lo 03ligaron a retirarse. 

El 13 de agosto, un helicóptero violó nuestro espacio aéreo en Vista Alegre. 

Al misao tiempo, en Timba, una Am-za de infanterfa enemiga que se habla 
internado en nuestro territorio nacional para oometer cr$m%nes, fue castigada 
por nuestras patrullas, y deJ6 abandonados cuatro cadhres, 

El 28 de agosto, en la misma región, el enemigo hizo fuego, hiriendo a un 
combatiente, 

El 31 de agosto, el enemigo penetró en la región de Timba, cerca del rfo 
Nhangalula, y saque6 una tienda, después de herir a un nifIo en un brazo y a b+.ro 
en las nslgas; también asesinó a un campesino llamado Panzura Apalekwamanja. 
Los soldados racistas permanecieron en territorio nacional desde las 09.00 horas 
hasta las 14 .OO horas, e hicieron fuego muchas veces. 

El 14 ii? septiembre, en Hctanda, el enemigo hizo fuego con morteros de 
120 mm. Nuestras fuerzas contestaron y silenciaron al enemigo l El enemigc 
sufrió cuatro bajas. 

El 16 ae diciembre, fuerzas rE;cistas asesinaron a dos civiles en Inhamacaze. 

/ . . . 
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El 9 de enero de 1976, un avión enemigo violó nuestro espacio a&eo en 
Espungabera e las 10.30 horas. Aviones enemigos hablan bombardeado una zona 
vecina &1 dsa anterior, 

El 28 de enero, une comp&fa enemiga reforzada, apoyada por cuatro helicóp- 
teros y tres aviones, penetró un kilómetro y medio en la región de Penhalonga, 

El 8 de febrero, a las 04.00 horas, el enemigo penetr6 en la región de 
Espungabera con diez helicópteros, que bombardearon la zona de Mude. 

3. Provincia~~de Gaza 

El 11 de noviembre de 197b, cuatro aviones violaron nuestro espacio aéreo 
en Choa durante glince minutos, antes de ser rechazados por fuego antiaéreo. 

EL 4 de febrero, alrededor de las 24.00 horas, la policía racista intentó 
penetrar en territorio nacional en la zona de Malvérnie. Fue rechazada por nues- 
tros combatientes. 

Los días 6, 7, 13, 14 y 15 de febrero, nuestras fuerzas se vieron obligadas 
e disparar contra aviones enemigos que hebfan violado nuestro espacio aéreo. 

El 14 de febrero, alrededor de las 24.00 horas, el enemigo penetre en la 
zona de Pai%ri con fuerzas de infanterie y artillería y comenz6 e maltratar e le 
población local. Apresaron e un campesino e hirieron a otras dos personas, un 
hombre y una mujer. 

Las FPLN, apoyadas por fuerzas de le Aduana, intervinieron a las 04.20 hores. 
Entonces llegaron dos aviones 8 reacción y tres helic6pteros en ayuda del enemigo. 

Durante el combate, alrededor de las 13.00 horas, se hizo blanco en un bom- 
bardero, que cay6 unos diez kil6metros hacia el interior del territorio enemigo. 

Camaradas, 
ExceleuciRs, 
Compatriotas: 

La presente lista que dista de ser exhaustiva de las provocaciones y agre- 
siones armadas de Ian Smith a lo largo de los l!ímites entre la Repfiblica Popular 
de Mozambique y la colonia brit$nica de Rhodesia del Sur, demuestra la insistencia 
del régimen racista en querer iniciar una guerra de agresión contra nuestro pueblo 
y nuestro Estado, 

El régimen opresivo, que enfrenta la insurreccibn armada del pueblo de 
Zimbabwe, está aislado internacional-mente y trata de resolver sus contradicciones 
internas extendiendo el conflicto. 

/ . . . 
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La Repííblica de Botswana y la Repiíblica de Zambia han sido, al igual que noso- 
tros* víctimas de numerosos actos criminales del régimen de Salisbury, 

Ian Smith quiere negar la legitimidad de la lucha de liberación del pueblo de 
Zimbabwe tratando de crear la impresión de que hay guerra en Zimbabwe e61o porque 
las fuerzas extranjeras asl lo quieren, 

Al hacer esto, Ian Smith sólo imita a los colonialistas portugueses y a otros 
agresores que siempre han negado la existencia de las luchas de liberacien, 

Ian Smith está tratando de extinguir las llamas de la guerra que él avivó con 
su opresibn, cometiendo nuevos crimenes, tratando de arrastrar a otros países al 
conflicto que ya ha desencadenado en su propio pais. Como un loco, trata de extin- 
guir el fuego echándole gasolina, 

Ian Smith quiere trasladar a nuestro pais las contradicciones y la lucha que 
tienen lugar en su territorio, 

Ian Smith, que violó deliberadamente el espacio aéreo de Sudáfrica para ata- 
carnos desde ese pai’s el 24 de febrero, quiere también distraer nuestra atención 
del objetivo, quiere desencadenar un conflicto a6n mayor, un conflicto en todo el 
subcontinente. 

En la desesperaciík del agresor condenado a la derrota, Ian Smith está tratando 
por todos los medios de provocar una guerra generalizada en toda el Africa meri- 
dional, con la esperanza criminal de evitar su calda aumentando la magnitud de la 
destrucción y el nhero de cadgveres, 

Fracasa&, como todos los que se levantan contra el pueblo, como todos los 
que osan atacar al pueblo. Ian Smith será borrado de la historia como otrvs colo- 
nialistas que le precedieron. 

La guerra es en Zimbabwe. La guerra es el resultado de la explotacidn y 
opresi6n del régimen de Ian Smith contra el pueblo de Zimbabwe. La guerra ter- 
minará con la victoria inevitable del pueblo de Zimbabwe. 

Camaradas V 
Compatriotas, 

Hemos liberado a nuestro país del colonialismo. Hoy, debemos defender a 
nuestro pa’i’s, que está siendo atacado, y apoyar la justa lucha de nuestro puebic’ 
hermano de Zinbabwe. 

Para llevar a cabo nuestra tarea necesitar,06 la fuerza invencible de nuestra 
,lnidad y nuestra organizaci6n. iluestra libertad está defendida por la inmensa 
energía croadora del pueblo, organizado y dirigido por el FRELI!,IO . 

/ .  l .  
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Aplicaremos nuestra energfa creadora para defender metr Lm i.uile&eclrìctLpi a y 
apoyar a nuestros hermanos de Zimbabwe. 

Para ello: 

1. Debemos construir refugios antiaereos en todas partes, en las aldeas, los 
suburbios, las escuelas, los hospitales, las fgbricas, las oficinas, los almacr- 
nes, los campos, los pozos y a orillas de los rios. Con estos refugios antia6- 
reos podemos protegernos de los ataques enemigos. Debemos construirlos fuera 
de las horae normales de trabajo, 

Debemos intensificar la creación de suburbios comunales para organizar 
mejor nuestras defensas. 

El FPLM debe utilizar sus cuadros políticos y tknicos para ayudar a las 
masas a organizar su defensa. 

2, Hay que organizar la produccibn. Durante la guerra de liberacibn siempre 
dijimos que la producción apoyaba el esfuerzo de guerra y la guerra creaoa las 
condiciones para producir más. 

Para ello: 

Debemos acelerar la formación de aldeas comunales en las que produci- 
remos en forma organizada y nos defenderemos del enemigo en forma organizada: 

Debemos aumentar la producci6n en nuestras fáàricas, debemos trabajar 
con mayor rapidez y eficiencia en los puertos, los ferrocarriles y los campos 
abreos. Debemos construir y reparar en forma más rapida y eficiente caminos, 
casas y edificios, 

Queremos que cada trabajador estudie con sus camaradas la forma de producir 
mås , mejor y mfis rápido, 

3. A causa de la agresi6n enemiga, pueden paralizarse n qtraczrse algunas 
actividades económicas. La principal consecuencia de esto ruede consistir en 
que nuestros compatriotas trabajadores queden temporalmente sin eaFleo. Es 
deber de todos nosotros ayudarlos y crea? las condiciones para que puedan 
irabajar. Frincipalmente, tenemos que trabajar en las zonas rr:rales, en la 
agricultura y la cris de animales, pues nuestros recursos nos permiten absorber 
allf todo el desempleo, Todos los que pierdan su trabajo podrán, con la 
ayuda del Estado, organizarse en aldeas comunales y dedic,%-5e a la producei% 
agricolti y a la crla de animales. 

LI * ¿CFjmo cumplir nuestra obl'gación internacional para ccn Zimbabwe? 

/ . . . 
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Al apoyar la lucha de Zimbabwe , defendemos a Mozambique. Al apoyar a nuestros 
hermanos de Zimbabwe en su lucha echamos al enemigo de nuestras fronteras, conso- 
lidamos nuestra independencia y creamos las condiciones necesarias para el loSro de 
la paz. Por eeo decimos que el apoyo y la solidaridad no son caritativos, no son 
un favor, constituyen una asistencia recíproca entre fuerzas que luchan por el mismo 
objetivo. 

Nuestro apoyo a la justa lucha de nuestros hermanos de Zimbabwe es: 

- moral, 

- político, 

- material. 

Los apoyaremos moral y políticamente organizándonos en Grupos Dinsmizadores 
para estudiar y conocer la lucha de Zimbabwe y para sentirla en carne viva. Apoya- 
remos a Zimbabwe con canciones sobre la lucha y nuestro deber internacional de 
apoyarla; los apoyaremos explicando en qué consiste la lucha, hablando de ella, 
aceptando sacrificios y superándolos ; así cumpliremos nuestra obligación 
internacional.. 

Los apoyaremos materialmente produciendo, produciendo para alimentar y vestir 
a nuestros ciudadanos, produciendo para alimentar y vestir 8 los combatientes que 
defienden nuestras fronteras, produciendo para alimentar y vestir a nuestros her- 
manos guerrilleros de Zimbabwe. Los apoyaremos materialmente disminuyendo nuesttas 
importaciones, dejando de importar lo que no es básico para la economía del pais. 

LQS apoyaremos materialmente aportando todos los meses nuestra contribucibn 
al Banco de Solidaridad que creamos el 3 de febrero, Dia de los Héroes de 
Mozambique. 

Camaradaa, 
Sus Excelencias, 
Compatriotas : 

La República Popular de Mozambique tiene poco más de ocho meses de existencia. 
Desde el comienzo mismo de su existencia ha declarado firmemente que sus obliga- 
ciones internacionales no pueden ser objeto de transacciones ni negociaciones. 

Somos ardientes defensores de la paz. Durante diez aflos sufrimos una guerra 
de aRresi& colonial-imperialista. Por consiguiente, tenemLs plena conciencia de 
los sacril’icíos a que obiíga la defensa de nuestra libertad e independencia. 

í.. . 
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Tal como ayer, aceptamos hoy, todo, La sangre de nuestro pueblo selló nues- 
tras fronteras. Nuestra obligación internacional fue alimentada por innumerables 
sacrificios de los pueblos de todo el mundo. 

Conscientes de esta verdad, el Comité Central del FRELIMO y el Consejo de 
Ministros de la Repfiblica Popular de Mozambique me han encomendado la adbpciÓn 
de las medidas adecuadas para salvaguardar la inviolabilidad de nuestras fronteras, 
la integridad territorial y la soberanía de la Repfiblica Popular de Mozambique. 

También me han encargado que adopte las decisiones necesarias para asegurar 
el apoyo internacional del FRELIMO, nuestro Estado y nuestro pueblo a la justa 
lucha de liberación del pueblo hermano de Zimbabwe. 

Las agresiones de Ian Smith han hecho ya que mezcláramos nuestra sangre con 
la sangre del pueblo de Zimbabwe. 

En apoyo 8 la lucha de liberación del pueblo de ‘Zimbabwe y de conformidad con 
las decisiones de las Naciones Unidas y la Organización de la Unidad Africana, 
a partir de hoy, 3 de marzo de 1976, la República Popular de Mozambique clausura 
todas sus fronteras con la colonia británica de Rhodesia del Sur; prohibe toda 
forma de comunicación con el territorio dominado por el régimen racista; niega el 
pasaje a travds de su territorio y de su espacio aéreo a toda persona y toda mer- 
caderla que proceda 'de Rhodesia del Sur o vaya hacia allf, La Reptíblica Popular 
de Mozambique aplicará sanciones plenas contra la colonia brit&ica de Rhodesia 
del Sur. 

La Repcblica Popular de Mozambique confisca todos los bienes pertenecientes 
al régimen ilegal, a las empresas con sede en el territorio de la colonia británica 
de Rhodesia del Sur y a los ciudadanos de ese territorio que reconocen al régimen 
ilegal. 

MclzambiqueBos: 

El 25 de septiembre de 1964, a fin de liberar a las tierras y al pueblo de 
nuestro psis oprimido, el Comité Central del FRELIMO proclami; la insurrecci0n 
general del pueblo mozambiquefio. )ìoy, una vez más, a fin de defender nuest.ro 
territorio nacional, el Comit6 Central del FRELIMO insta al pueblo mozambiquefio 
A rl!le, desde el Rovuma hasta el. Maputo, defienda a nuestro país atacado. 

Sus Excelencias, 

Señores Em3ajRdores y encargados de nego<ios acreditados 
ante la República Popular de ?/!ozambique: 

Todos vuestros países han condenado fi 3me y ufi6nirnwwc+r a la rebeli6n racis ;ì 
ík T. n Smith. Vuestros paíse:: apojrsr, lîs .:-:ncíc I,CS CTI:, I . : régimen Ci.‘i;ii: 31. 

/ . . . 
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Las medidas que ha adoptado nuestro Estado concuerdan con lo que exige toda 
la humanidad, vivir libre de la dominación colonial y racista, 

Tenemos conciencia de que nuestros pueblos y nuestros Estados sabrh cómo ser 
solidarios con nosotros en este momento diffcil, en que nuestro pass es victima 
de una agresibn lanzada por el r”agimen minoritario criminal. 

Esta es la lucha del pueblo mozambiquefío, pero tambi6n es la lucha de toda 
Africa y de toda la humanidad progresista, 

Nos dirigimos a Africa., para que se ponga de nuestro lado, para que nos apoye 
en la defensa de nuestra soberar6.a y en la liberación del continente. 

Nos dirigimos a nuestros aliados naturales, los paises socialistas, para que 
estén con nosotros, como siempre han estado, apoyando a nuestro pueblo trabajador 
en la defensa de su revolución y en el cumplimiento de sus deberes internacionales. 

110s diri.gimos a todos nuestros amigos, a todos los Estados que valoran la 
libertad y la paz para que nos apoyen en la defensa de nuestra libertad y en el 
reestablecimiento de una paz justa en nuestra región. 

Camaradas, 
Compatriotas : 

Hemos iniciado una nueva fase de nuestra revolución, una fase en la que 
nuestro sacrificio, nuestra sangre, al igual que en el pesado, fertilizarg, cimen- 
tará y consolidar& nuestra unidad, nuestra libertad, nuestra independencia, 
nuestras conquistas revolucionarias. 

Los combatientes del FPLM y el pueblo, unidos vencerán al enemigo; destruirbn 
al agresor que viola la paz y viene a matar en masa a nuestro pueblo. 

Rendimos un vibrante homenaje a todos nuestros camaradas que se sacrificaron 
e, inspirados por su ejemplo, unidos por el FRELIMO, desarrollando nuestra pro- 
ducción, reforzando nuestra vigilancia, construiremos nuestra victoria. 

Decimos firmemente, 

COTJTIRUA! 

Y se& repetimos ayer 

i INDEPENDENCIA 0 MUERTE! 

i VEPJ C!EHl!X.;OS ! 


